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ИСКУССТВЕННЫЙ ИНТЕЛЛЕКТ В ОБУЧЕНИИ И ПРЕПОДАВАНИИ 

ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ  

                                                                                               Мусабекова З.С. 

                                                                                          Имангалиева М.К. 

Евразийский национальный университет имени Л.Н. Гумилева, Астана, Казахстан 

Аннотация: статья направлена на критический анализ потенциала и вызовов, связанных с 

разработкой программного обеспечения CALL, основанного на технологиях 

искусственного интеллекта, для создания адаптивной, индивидуализированной и 

интеллектуальной среды практики в классе иностранного языка. В статье представлен 

обзор ключевых терминов, методов и наиболее распространенных типов 

узкоспециализированного ИИ, применяемых в процессах изучения иностранных языков.  

Ключевые слова: искусственный интеллект, цифровые технологии, иностранные языки 

      В последние десятилетия цифровые технологии привлекли внимание как научного 

сообщества, так и практиков в сфере преподавания английского языка как иностранного 

(English Language Teaching, ELT). Вопрос о том, представляют ли цифровые технологии 

преимущественно поддержку традиционному образовательному процессу или, напротив, 

создают дополнительные сложности, остается предметом академических дискуссий.     

Одним из наиболее значительных технологических достижений, привлекающих растущий 

интерес исследователей и практиков, является искусственный интеллект (ИИ). В научной 

литературе встречается множество определений данного понятия, однако можно выделить 

общий знаменатель: «Искусственный интеллект (ИИ) представляет собой совокупность 

технологий, направленных на решение задач и выполнение определенных функций без 

непосредственного вмешательства человека»[1]. Развитие узкоспециализированных систем 

ИИ, предназначенных для решения конкретных задач (например, голосовые помощники 

Siri, автоматизированные образовательные платформы и роботизированные системы), 

демонстрирует, что искусственный интеллект вышел за рамки исключительно 

академического концепта и превратился в значимый инструмент образовательной 

практики. Возможности ИИ в анализе больших объемов данных в режиме реального 

времени, а также применение передовых методов обработки информации открывают новые 

перспективы в области персонализированного обучения и формативного оценивания, что 

подтверждается результатами современных исследований [2]. 

     Цифровые технологии оказывают влияние не только на методику преподавания, но и на 

организацию образовательного процесса в целом. Они способствуют стиранию границ 

между формальным обучением в учебных заведениях и неформальными возможностями 

овладения языком в повседневной жизни [3]. Однако внедрение ИИ-ориентированных 

образовательных систем в процесс изучения иностранных языков требует принципиально 

нового подхода со стороны как преподавателей, так и обучающихся. В то же время 

https://www.winnowsolutions.com/
https://www.bin-e.com/
https://toogoodtogo.com/
https://www.sodexo.com/
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сложность подобных систем и необходимость их адаптации к разнородным группам 

студентов создают определенные ограничения в их распространении. Несмотря на наличие 

множества цифровых решений для изучения иностранных языков и многолетний опыт 

применения компьютерных языковых программ (Computer-Assisted Language Learning, 

CALL), лишь ограниченное число существующих разработок обладает полноценными 

возможностями интеллектуальной адаптации к индивидуальным образовательным 

потребностям пользователей[4]. 

    Таким образом, в современных условиях существует насущная потребность в 

междисциплинарном сотрудничестве между специалистами в области компьютерной 

лингвистики, преподавания иностранных языков, педагогики, психологии, информатики и 

дизайна интерфейсов. Объединение усилий представителей различных дисциплин может 

способствовать разработке более интеллектуальных и адаптивных систем изучения 

иностранных языков, отвечающих требованиям современной образовательной среды. 

     Основные концепции, связанные с искусственным интеллектом в контексте изучения 

языков: 

1. Обработка естественного языка (Natural Language Processing, NLP) — 

междисциплинарная область, объединяющая методы искусственного интеллекта и 

лингвистики, занимающаяся автоматическим анализом и генерацией устной и письменной 

речи. В то время как обработка речи иногда рассматривается как отдельное направление, 

NLP в целом представляет собой прикладную область компьютерной лингвистики, 

ориентированную на моделирование языковых процессов и их практическое применение в 

сферах лингвистики, информатики и когнитивной психологии[5]. Интеллектуальные 

языковые обучающие системы (Intelligent Language Tutoring Systems, ILTS), основанные на 

NLP, способны анализировать лексические, морфологические и синтаксические 

особенности речи, а также учитывать семантические факторы, контекст и взаимодействие 

языка с окружающей средой. 

2. Машинное обучение (Machine Learning, ML) — направление искусственного 

интеллекта, связанное с алгоритмами, которые извлекают информацию из данных и 

обучаются на основе накопленного опыта. ML применяется в широком спектре задач, 

включая обработку изображений, распознавание речи и робототехнику[6]. В 

образовательном контексте машинное обучение позволяет интеллектуальным системам 

анализировать учебные материалы, адаптировать содержание к уровню учащегося и 

оптимизировать образовательные процессы на основе анализа данных. 

3.Глубокое обучение (Deep Learning, DL) — подкатегория машинного обучения, 

использующая искусственные нейронные сети, имитирующие когнитивные процессы 

человеческого мозга. Данный метод позволяет обрабатывать большие массивы данных и 

широко применяется в областях компьютерного зрения, обработки естественного языка и 

автоматического перевода. 

     Одним из наиболее распространенных и эффективных онлайн-сервисов машинного 

перевода, работающих на основе ИИ, является DeepL (www.deepl.com). В отличие от 

традиционных статистических систем перевода, данный инструмент использует методы 

глубокого обучения (Deep Learning) и сверточные нейронные сети (Convolutional Neural 

Networks, CNN), что отличает его от большинства конкурентов, работающих на основе 

рекуррентных нейронных сетей (Recurrent Neural Networks, RNN). Сверточные нейросети 

позволяют DeepL анализировать и обрабатывать языковые единицы (слова, фразы, 

предложения) в потоковом режиме, что обеспечивает более точную передачу смысла, 

аналогично принципам, используемым в алгоритмах обработки изображений. 

    Применение таких инструментов, как DeepL, в обучении английскому языку как 

иностранному (English as a Foreign Language, EFL) предоставляет учащимся ряд 

значительных преимуществ. Прежде всего, машинный перевод может быть полезен в 

ситуациях, требующих быстрого понимания общего смысла текста (так называемого gist 

translation) или оперативного перевода для выполнения конкретных учебных заданий. 

http://www.deepl.com/
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Кроме того, встроенные интерактивные функции, такие как мгновенный доступ к 

толкованию отдельных слов и предоставление синонимических рядов, способствуют 

развитию рецептивного словарного запаса учащихся. Интеграция машинного перевода с 

языковыми корпусами позволяет учитывать контекст и адаптировать перевод в 

соответствии с прагматическими особенностями языка, что делает такие системы ценным 

вспомогательным инструментом в образовательном процессе. 

     Несмотря на указанные преимущества, эффективность применения машинного перевода 

в обучении языкам ограничивается рядом факторов. В частности, программное обеспечение 

демонстрирует высокую точность при обработке текстов, содержащих стандартные 

синтаксические конструкции, устойчивые выражения и формализованные дискурсивные 

элементы. Однако в случаях сложных грамматических структур, идиоматических оборотов 

и неявно выраженных семантических связей сохраняется вероятность смысловых 

искажений. Это особенно заметно при переводе узкоспециализированных текстов, 

содержащих профессиональную лексику, например, в областях медицины, юриспруденции 

и инженерных дисциплин. В таких ситуациях требуется экспертная лингвистическая 

компетенция, которой современные алгоритмы машинного перевода не обладают в полной 

мере. 

    Следует также отметить, что, несмотря на существенный прогресс в области ИИ-

перевода, современные системы не обеспечивают равномерного качества перевода для всех 

языков. Так, ведущие платформы, включая DeepL, Google Translate и Microsoft Translator, 

демонстрируют наилучшие результаты при обработке широко распространенных 

европейских языков, но менее эффективно работают с редкими, миноритарными или 

морфологически сложными языками. Это ограничение особенно актуально в 

образовательных контекстах, связанных с изучением разнообразия языковых структур и 

аутентичных текстов, где использование машинного перевода может не обеспечивать 

должного уровня точности. 

    В целом, машинный перевод, будучи мощным инструментом поддержки языкового 

обучения, не может рассматриваться как универсальное решение, заменяющее 

традиционные методики изучения иностранных языков. Его применение целесообразно в 

качестве вспомогательного средства, но требующего осознанного и критического подхода 

со стороны учащихся. 

     Инструменты для письменной речи на основе искусственного интеллекта 

    Функции автоматической проверки орфографии, встроенные в текстовые процессоры, 

претерпели значительную эволюцию за последние десятилетия. На первоначальных этапах 

своего развития они выполняли исключительно базовую задачу выявления 

орфографических ошибок, что значительно ограничивало их функциональные 

возможности. Однако с развитием технологий обработки естественного языка и 

искусственного интеллекта данные инструменты стали неотъемлемой частью редакторских 

программ, обеспечивая не только орфографический, но и грамматический контроль.  

    Ранние версии программных средств проверки текста сталкивались с существенными 

трудностями в анализе слов в контексте, а также в распознавании сложных грамматических 

конструкций и синтаксических зависимостей. Современный этап цифровизации привел к 

существенному увеличению объемов письменного взаимодействия, что, в свою очередь, 

обусловило необходимость разработки более интеллектуальных инструментов, способных 

не только исправлять ошибки, но и анализировать структуру текста, логическую 

последовательность аргументации и соответствие стилю изложения. 

    В ответ на данный вызов были разработаны специализированные системы 

искусственного интеллекта, такие как Grammarly (www.grammarly.com), которые 

предоставляют комплексный анализ письменной речи. Данные программы интегрируют 

методы машинного обучения, анализируя текст с учетом его грамматической, 

стилистической и прагматической точности. Помимо базовой проверки орфографии и 

http://www.grammarly.com/
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пунктуации, они предлагают функционал оценки ясности, выразительности и 

стилистической целесообразности. 

   Использование таких интеллектуальных редакторов, как Grammarly, LanguageTool и 

ProWritingAid, способствует формированию у учащихся осознанного подхода к 

письменной речи, позволяя им анализировать разнообразие языковых конструкций, 

выбирать оптимальные речевые средства и работать над улучшением когерентности текста. 

Однако следует учитывать, что бесплатные версии программ предлагают ограниченный 

функционал, в то время как расширенные возможности, включающие стилистические 

рекомендации и анализ тональности, доступны в рамках платных подписок. 

     Таким образом, хотя данные программы относятся к категории 

узкоспециализированного искусственного интеллекта (narrow AI), их функциональные 

возможности выходят за рамки простого исправления ошибок. Они представляют собой 

комплексные инструменты для совершенствования письменной речи, способствующие 

развитию навыков структурирования текста, логического изложения мыслей и адаптации 

языка к конкретному контексту. 

      Современные достижения в области компьютерных технологий и искусственного 

интеллекта открывают новые перспективы для разработки адаптивных технологий 

обучения иностранным языкам, способных учитывать индивидуальные особенности и 

уровень компетентности учащихся.  

 

Анализ использования ИИ в изучении иностранных языков студентами Евразийского 

национального университета имени Л.Н. Гумилёва. 

    В данном исследовании применялись качественные и количественные методы для 

изучения уровня осведомленности и частоты использования искусственного интеллекта 

(ИИ) студентами Евразийского национального университета имени Л.Н. Гумилёва при 

изучении иностранных языков. Данные были собраны посредством анкетирования, в 

котором приняли участие студенты различных курсов и направлений, имеющие опыт 

работы с ИИ в образовательных целях. Опрос включал вопросы о регулярности применения 

ИИ, его эффективности в развитии языковых навыков и степени удовлетворенности 

студентов. Полученные данные были подвергнуты описательному анализу и логическому 

обобщению. 

Частота использования ИИ-инструментов.     

Рис.1 

   На рисунке 1 представлены результаты анкетирования, отражающие частоту 

использования ИИ студентами при изучении иностранных языков. Установлено, что 85% 

респондентов хотя бы раз использовали подобные технологии, но только 38,5% применяют 

их на регулярной основе. Данный факт свидетельствует о высокой осведомленности 

студентов о возможностях ИИ, однако указывает на ограниченную степень его интеграции 
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в учебный процесс. Основными причинами нерегулярного использования респонденты 

назвали недостаточную персонализацию сервисов, приверженность традиционным 

методикам, а также ограниченную эффективность ИИ в освоении определенных аспектов 

языка. 

Оценка эффективности ИИ в развитии языковых навыков. 

 
Рис. 2 

На рисунке 2 продемонстрировано распределение ответов студентов относительно 

эффективности ИИ в изучении различных аспектов языка. Наиболее полезным ИИ оказался 

в улучшении грамматики и орфографии (38,9%). Также значительное число студентов 

отметили его роль в развитии навыков аудирования и произношения (26,3%) и расширении 

словарного запаса (21,1%). В то же время, практика письменной и устной речи получила 

наименьшие оценки (15,8%), что может свидетельствовать о недостаточном уровне 

интерактивности ИИ-инструментов и их неспособности заменить живое общение. Это 

подтверждает гипотезу о том, что ИИ в основном используется как вспомогательный 

инструмент для формального изучения языка, а не как средство для полноценного 

языкового взаимодействия. 

Удовлетворенность студентов ИИ 

 
 

Рис. 3 

На рисунке 3 отражены данные об уровне удовлетворенности студентов ИИ. 81% 

респондентов положительно оценили его использование: 43,8% указали, что ИИ помогает 

им учиться быстрее, а 37,5% отметили наличие определенных недостатков. Лишь 6,2% 

заявили, что предпочитают традиционные методы обучения. Это свидетельствует о том, 

что, несмотря на положительное восприятие ИИ, многие студенты сталкиваются с его 

ограничениями, что требует дальнейшего совершенствования технологий. 

Выводы. Искусственный интеллект играет значимую роль в изучении иностранных языков 

среди студентов, однако его регулярное применение остается ограниченным. Наиболее 

востребованными функциями ИИ являются совершенствование грамматики, орфографии и 

аудирования, в то время как развитие устной и письменной речи остается менее 

охваченным, что подтверждает его вспомогательный характер в образовательном процессе.   

Несмотря на преимущественно положительную оценку, выявлены ограничения, связанные 

с недостаточной персонализацией и низким уровнем интерактивности. Для повышения 
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эффективности ИИ в языковом обучении требуется усовершенствование технологий, 

направленных на развитие продуктивных видов речевой деятельности, а также адаптация 

инструментов к индивидуальным образовательным потребностям студентов.  
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Аннотация: В данной статье рассматриваются аспекты применения искусственного 

интеллекта (ИИ) в персонализированном изучении английского языка. Рассматриваются 

адаптивные обучающие системы и интерактивные технологии, которые способствуют 

более эффективному освоению иностранного языка. Применение элементов и 

возможностей искусственного интеллекта при самостоятельном изучении иностранного 

языка может значительно повысить мотивацию студентов и улучшить их языковые навыки. 

В заключении подчеркивается необходимость сочетания технологий и традиционных 

методов обучения для достижения наилучших результатов. 
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